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KI ADÓ1IIV ATAL.

oldal Károly könyvnyomdája Zomborban, 
hova tz elöllzetésel és minden a lap anyagi részét illető közlemények intézendök 

és ezek fiijai fizetendők.
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Mi a legjobb politika.
Régi kérdés tv politikában, hogy a nemzetek Ión

maradását mi biztosíthatja jobban : törvényekben biz
tosított és féltékenyen őrzött jogai-e, vagy pedig 
nagyfokú anyagi jóléte?

Aki szellemeskedni akar, azt válaszolja erre, hogy 
legjobb a kettő együtt, a modern nemzetgazdasági tanok 
jelszava azonban úgy szól, hogy a kié a föld, azé a haza.

A birtok a valódi hatalom, s anélkül csak Írott 
mulaszt marad minden törvényben biztosított jog.

Azért minden okos nemzet nemcsak arra törekszik, 
hogy a földbirtok saját fiainak kezén maradjon, de arra 
is, hogy e birtok mentól nagyobb értéket ké-pvi.seljen , 
és igy annál nagyobb hatalommal ruházza föl birto
kosait.

Magyarországon sokáig nem értettek ezt meg. A 
magyar birtokos osztály hozzá volt szokva a szabadság- ; 
harca előtti középkori állapotokhoz, mikor minden be
fektetés és minden bölcsesség nélkül lehetett gazdál
kodni. A jobbágy megmunkálta a földet ingyen, adót 
meg nem kellett fizetni, - miért törte volna magát a 
nemes ember? Talán: hogy kiviteli eszközök hiányában 
a rengeteg sok gabonája a nyakán maradjon és a mag
tárakban dohosodjék ?

Mikor aztán az arany állapotoknak egyszerre vége 
lett, nagyon kevesen vették észre, hogy az uj viszonyok 
uj szokásokat, uj irány követését teszik szükségessé. 
Fizetni kellett a munkaerőt, fizetni az adót, szóval ko
molyan hozzá kelleti volna látni, hogy a földbirtok jöve
delmezősége ne függjön teljesen a véletlensrgtől. Javítani 
kellett volna a talajt, — arra való lett volna a föld- 
tehermentesités utján a földbirtokos osztálynak juttatón 
sok száz millió, de bizony nagyon keveset fordítottak 
belőle, arra az üdvös czélra.

Ez volt az egyik óriá.n hiba.
Jött utána, egy másik.
A szabaddá lett földbirtok után kivetette hálóit a 

nagy tőke. A bécsi földhitelintézet több száz milliót 
helyezett el a magyar földbirtok ,s u. ztály tagjainál és ez 
a pénz ismét nem a földbirtok javítására Ibrditlatott. 
hanem legnagyobb részt uz.soiaadóssagokat fizettek ki 
belőle. Majd később fölállították a magvar földhitelinté
zetet. mint „hazafias" vállalatot, s ez fői.állása óta még j 
újabb IGO millió forinttal . rasztotta e a birtokos 
osztályt.

Ez intézet alapszabályaiban h' .ba keresnék azonban 
azt az igen fontos pontot, mely arról intézkednék, hogy 
földbirtokos ember csak bizonyos meghatározott czélra 
kaphat kölcsönt, miként a kereskedelmi bankok elvül 
állítják föl. hogy náluk minden kölcsönnek egy megkö- I 
lőtt üzleten kell alapulnia, s a legvagyonosabb gyáros
nak sem adnak pénzt, mig egy benyújtott váltóval be 
nem bizonyítja, hogy ő azon összeg értékéig a váltón 
elfogadóképen szereplő nagykereskedőnek már árut 
adott át.

A magyar földhitelintézet azonban legújabban mégis 
belátta, hogy a földbirtokra való kölcsönzésnél egy ha
zafias intézetnek nem arra kell tekinteni, hogy mentői 
több tőkét helyezzen el biztos helyre, mert az csak a 
földbirtok czéltalan eladósitására vezet. Egy hazafias in
tézetnek számolni kell a nemzeti jellem bizonyos gyen
geségeivel, s elvül kellett volna már régen fölállítania, 
hogy idső sorban csakis azoknak ad kölcsön pénzt, akik 
a birtokokra fölvett pénzüket magába a birtokba fektetik 
he. Ezt biztosítani is lehetett volna oly formán, mint a 
hogy a bankok teszik az épülőfélben lévő fővárosi há- ! 
zakkal: t. i. egyszerre szavazzák meg az egész kölcsönt, j 
de abban az arányban fizetik ki, amint az építés elő- '

hiiladtával bebizonyul, hogy a pénz csakugyan a kért 
czélra fordittatott.

A magyar földhitelintézet bár kissé későcskén, de 
végre mégis rájött, hogy a tőkének a földbirtokkal szem
ben is van módja bizonyos ellenőrzés gyakorlására, s 
legutóbbi közgyűlésén rálépett arra a térre, hogy ezen
túl a meghatározott czéllal biró kölcsönök adására fek
teti a fősúlyt.

Elhatározta ugyanis, hogy talajjavitási es vizsza- 
hályzási kölcsönöket fog közvetíteni, meg pedig a köz
vetített összeg 1 „ százalékáért, vagyis minden ISIK) frt 
illan csak egy frt közvetítési dijai számit fel magának. 
Kiköti azonban magának, hogy ez ügyletek .számara a 
kormány adó és illeték-mentességet biztosítson.

Nagy fontosságú újítás ez. üdvözölni lehet érte 
a magyar földhitelintézet vezérliait. Ha hazafiasságukban 
odáig mennek, hogy a kölcsönadott tőkék tényleges be
fektetését biztosítani is fogják nagy politikai szolgá
latot tesznek vele a magyar faj hegemóniájának bizto
sítására.

Országgyűlési napló.
— ápril 12. - A képviselőház mai rövid ülésében S z a t-

m á r i .Miklós oraviczai képviselő végleg igazoltatott. A mentelmi 
bizottság beterjesztő jelentését Csatár Zzigmoml mentelmi ügyért! 
vonatkozólag.

Azután vita nélkül elfogadták a budapest pécsi vasul 
részvénytársaság vasútvonalainak megváltásáról szóló törvényjavasla
tot. Holnap lesz az utolsó érdemleges szünetelőtti ülés.

ápril 13. A képviselőház mai ülésén Szapáry 
Gyula gr. miniszter benyújtó lemondását a török-szent-miklósi 
kerület képviselőségéről. Az elnök felhatahnaztatott az uj választás 
iránt szükséges intézkedések megtételére. A honvédelmi miniszter 
benyujtá az ujonczozásról szóló törvényjavaslatot. A budapest-pécsi 
vasútról szóló törvényjavaslat harmadik olvasásban elfogadtatott. 
Az ülés aztán d. u. 1 óráig fölfüggesztetett.

A „Zombor és Vidéke44 tárczája.
A legjobb asszony.

— Komolyan gondolsz rá, hogy házasság járnia ala hajtod 
fejedet ?

— Amint mondtam.
— Megvallom, hogy már nekem is támadt ilyenféle gon

dolatom.
— Micsoda, te is meg akarnál nősülni ? Különben igazad 

Van, jobb későn, mint soha.
— I iis7.cn csak negyven éves vagyok.
— De nézzük csak, mennyiben hasonló az ízlésünk. Mi

lyennek kell lennie szerinted a legjobb asszonynak!
— Szépnek!
— Hm, hiszen ez természetes!
— Megkövetelném tőle, hogy ne tudjon zongozázni.
— Régi vicc/.!
— De bizony komolyan beszélek. Tapasztalhattad te is, 

hogy mennyit szenvedünk a háromlábú szörnyeteg miatt. Az. én 
házamban nyugalmat akarok. Nem tűröm, hogy egész napon at 
kalimpáljanak a zongorán. Ha vendégem érkezik, hiába keresi 
majd a szerszámot, hogy szívességből megkinozzon egy pár 
nótával. Aztán meg ha nincs zongora a házban, nem kell olyan 
lakást fogadnom, ahol alkalmas hely legyen a »vcrglí< szamara ; 
nem kell kidobnom a százasokat, amibe a zongora kerül.

— Nem osztom véleményedet! Legkevésbbé sem ! Nagyon 
fogok örülni, ha feleségem játékává! mulattatni fog. Akar éne
kelek is hozzá, ha játszik. Ha vendégeim érkeznek, azoknak is 
kapóra jön a gyorsan elővarázsolt zene. Néha, néha házibált 
rendezünk. Félrelökjük a szőnyegeket, asztalt, székeket és az
tán perdülhetünk kedvünk szerint. Hol a feleségem játszik, hol 
más.

— Idealista!
— Okos ember vagyok !
— Az ám! Tudod-e hogy én csak olyan nőt veszek el 

feleségül, aki egyátalában nem tánczol.
— Hát van olyan? Aztán mit árt az neked, ha tánczol?
— Nem kényszerit re.l, hogy bálákba vigyem, mert nem 

akar ott unatkozni ... Oh te nem tudod, hogy mi az, mi
kor a menyecske jó tanezos és nem akarja elfelejteni a művé
szetét !

— Sötét szemüvegen at latod a világot.
— I.egkevésbbé sem. Ha nőm nem tánczol, nem kell fél

tékenyen néznem, mikor más emberi kar ölelgeti őt a táncz 
közben ; megtakarítom a sok báli ruhát, hintót, borravalót . . .

— En egészen máskép gondolkozom. Nem akarom, hogy . 
nőm ellenszenvvel viseltessék a balok iránt. I la még nem tud
na tánczolni, taníttatni fogom.

Oh a nők leggyengédebbek a balok előtt. Elhalmoznak 
hízelgéssel, mikor mulatságra visszük. Boldognak érzik magukat 
és áldják férjüket. Azt pedig csak szeretem, ha mások is bá
mulják, hogy milyen szép feleségem van.

— No akkor nem is fogod szeretni igazan.
E feltevés ellen tiltakozom !

- 1 lat akkor papucshős leszesz '.
— Soha!
- - Te még az. is eltűrnéd, hogy a feleséged verseket, 

tárcát Írjon.
Oh nagyon fogok örülni rajta. Mily dicsőség lesz az, 

ha a feleségemet neves Írónők közt fogjak emlegetni, ha min
denütt nagy tisztelettel fogják környezni . . .

— Ne haragíts . . .!
Miért haragudna! ?

—- Mert dühössé leszek mar, ha csak gondolok is rá, hogy 
feleségem kékharisnyáskodjék. Tentas nyakkal ülne az asztalhoz, 
nem gondolva a gyermekkel és még kevesebbet a konyhával. 
Meggyötörve azzal, hogy felolvassa előttem czikkeit .... El
szökném a magam hazatói . . . nem tűrhetném a zsarnok
ságot . . .

Most mar megint nem értlek !
— Lásd, azt mar magam sem engedném, hogy a felesé

gem jótékony egyletekbe járjon, ülésezzen, debattaljon, vitat
kozzék, bazárokat, tanczmulatságukat rendezzen, ilyen jótékony
ságra magam is sajnálnám a pénzt.

— Megint ellenkező a véleményem. Szívesen latom, ha a 
feleségem tagja, vagy éppen elnöke egyik-másik nőügyiéinek. 
Legalább lesz szórakozása, amikor én nem fogjalkozhatom ve

le; neve belekerül a hírlapokba, dicsérni fogják nemeslelkűsé 
gét. Nincs talán igazam !

— No én mar nem engedném, hogy a nőm bazárokban, 
álljon naphosszat és néhány hatosért tűrje, hogy akárki is ott 
hőköljön előtte !

— Hiszen az előbb azt mondtad, hogy szereted, ha a 
menyecske másoknak is tetszik.

— Balon . . . az egészen más. Akkor én is ott lehetek. 
Es te OthcIIó tűrnéd, hogy . . .

— Ugyan kérlek, eléggé vigyáz egymásra a sok asszony. 
Örködnek majd a feleségem fölött is.

— Akkor a házibarátok . . .
— Oho, olyan állat nem jön a hazamba!
— Micsoda, te elzárod a hazadat a barátaid előtt ?

Kétségkivid nagyon óvatos leszek.
— Ebben a tekintetben igazat adok.
— Azt gondolod tálán, hogy okom lesz félteni a nőmet.
— Nincs kizárva.

Kedves barátom ez mar .sértésforma . . Különben 
azt hiszem, neked sem árt majd, ha gondoskodói valakiről, aki 
szemmel tartja majd nődet!

— Úgy latszik, oly ponthoz érkeztünk, hol egy vélemé
nyen vagyunk.

— Valóban.
— Lásd, te nem szereted az olyan nőt, kinek olyan tu

lajdonságai vannak, miket én keresek.
— Úgy van . . Te meg nem szenveded azt a nőt, ki 

olyan, amilyennek én kívánom.
— Beláthatod lehat, hogy nem kell majd féltenünk egy

mástól a feleségünket és felcsaphatnánk egymás hazibarat 
jának.

— Oho az nem járja!
— Miért nem ?
— Mert hat jéd tudom én azt, hogy az ember azt szereti 

meg a más feleségében, amit a magúéban nem kivan. Mi bi
zony könnyen beleszeretnénk egymás feleségibe.

k.

iis7.cn


Délután egy órakor megérkezett a főrendiház átirata, molyét 
a képviselöház tudomásul vette. Ez volt az utolsó ünnepek előtti 
illés. A húz az elnök éltetésével oszlott szét.

ápril 15. A képviselöház ma délután i órakor 
l’échy Tamás elnöklete alatt rövid ülést tartott, melyen a múlt 
ülés jegyzőkönyvének hitelesítése után Miinnich Auiél előadó 
beterjesztette a véderőbizottság jelentését az 1889. évre kiállí
tandó ujonczok megajánlásáról szóló törvényjavaslat tárgyában. 
A jelentést a ház korábbi határozatához képest e hó 29-én fog
jak tárgyalás ala venni. Miután az elnök a ház tagjainak ismét 
boldog ünnepeket kívánt, az ülés délután 1 óra 15 perczkor 
véget ért.

POLITIKAI HÍREK.
\ Az 1SM>. évi ujoncozás. A honvédelmi miniszter be

terjesztette az 1S89. évben kiállítandó újoncok megajánlásáról 
szóló törvényjavaslatot, mely az uj védelmi javaslat alapján a 
hadsereg és hadi tengerészet ujoncjutalékat Magyarorszagra néz
ve 42,711 főben allapitja meg, a honvédség ujoncjutalékat pe
dig 12,500 főben. A javaslat ezúttal kivételesen május hó lO-tol 
junius ho 2o-aig terjedő időszakot tűzi ki a foson/as foganato- 
sitasára. Az idokolas szerint a fősorozás eme hat hétre terjedő 
időszakon belől lesz befejezendő. Kz lehetségessé fog válni egy
felől — a hol szükséges — szokottnál több sorozóbizottsag 
kikulde.se áltál, másfelől pedig azon körülmény következtében, 
mivel a múlt évi első, másodig és harmadik korosztály az idén 
ismét felhivatik a sorozásra, ezen korosztály azonban mar ta
vaié részben kimerittettek cs igy az azokba tartozó hadköte
lesek szama jóval csekélyebb lesz, mint a múlt évben.

% Ormos ZsiiriUOIld tcnicsinegyei főispán, a hiresse vált 
temesi levél és nemeslevél szerzője, benyújtotta a belügyminisz
térium ideiglenes vezetőjéhez főispáni tisztéről való lemondását.

* A rekonstruált kormány politikája. Az. újonnan át
alakított Tisza-kormány a jövőre határozottan szabadelvű irányt 
fog követni, a mit a rekonstrukezió biztosított. Szilágyi Dezsőre 
vonatkozólag a „Timesnek“ azt jelentik, hogy ő mindenekelőtt 
a polgári házasság behozatala czéljából fog törvényjavaslatot elő
terjeszteni s e mellett a polgári és büntető eljárás teljes reform
ját szándékozik keresztülvinni.

Külügyi szemle.
Szerbia és Oroszország, minden hivatalos szerb 

szépitgetés daczára, mégis csak közeledik egymáshoz. Nap nap 
után érkeznek a Itirek. a melyek e tényt bizonyítják, l’ersiani ur. 
a hírhedt belgrádi orosz követ, most járt Pétervárolt. hogy meg
állapítsák a módot, hogy miként hajtsák Szerbiát egészen Orosz
ország karjaiba. Az orosz kormány egyik legkiválóbb eszköze két
ségkívül Mihály exmetropolita lesz. A mióta Milán király lemon
dott trónjáról, egyre sűrűbben érkezik a hir. hogy a hírhedt 
metropolita visszatér a szerb fővárosba és elfoglalja az állást, me
lyet most Theodozius metropolita tölt be.

A f r a n c i a szénát 11 s fötörvényszékké alakult. Az ala
kuló gyűlés akadálytalanul ment véghez. A jobboldaliak is részt 
vettek a törvényülésben.

A kor m á n y és a regen se k. különösen Risztics közt 
a súrlódások folyton élesebbeké lesznek és a liberális párt lap- 
j libán, különösen Kisztics Srpska Xezavisvonl-jában a radikális 
k rmány ellen irt heves czikkekben kifejezésre is jutnak. A radi
kális kormánynak nagy nepotizmust és az állomások betöltésénél 
nagy könynyelmüséget vetnek a szemére.

Megyei s helyi hirek.
Kitüntetés. Parcsetich Félix Újvidék és Baja sz. kir. vá

rosok főispánjának f, hó 10-én adták át a szerb Takova-rend kö
zépkeresztjét. melyet Milán király még lemondása előtt adományo
zott a népszerű főispánnak.

Pályázat van hirdetve a I •j.,oj<-vai 5C0 frt készpénz (ize
it ■ járó községi orvosi állásra. A pályázni óhajtók felhivatnak, 
hooy kellően felszerelt folyamodványaikat, f. hó 24-ig Harlikovits 
szolgahiróhoz Apatinba nyújtsák be.

Adomány. Hüpfn r A 1 s stanisitsi plébános az újvidéki 
kath. templom építési alapjára 100 irtot adományozott.

Az egyházmegyéből. Hirhng X ind. r kulai róm. kath. 
b'lie-'Z 1 jvidekre helyeztetett át. Helyet Flach István bresztováczi

Mami*  látogatás. T 1 . k Ferencz. tábornok a ni. kir.
■ . .iry• a napokban Topolyán időzött, s mvgiizs-

i csendőrseget, hol mindent rendben talált s a
1.00.1 . iisinerest-i fejezte ki.

Gyuruycvon 700 frt évi fizetéssel járó községi jegyzői 
ollósra p.dvázat van hirdetve.

A szabadkai ügyvédi kamara j ó úti. hogy Vt;j. \ 
uv:.— mond folytéin az. ügyvédek lajstromából (öi 

Dr. \u li 'i: Z .ít in e> Dr. Mih.íjloiits István ugyv.M 
. - ■■klielyiyel a lajstromba felvétettek.

Ilegei'ösltés. \ ti és közoktatásügyi m kir. minis/ 
1 mii' Darinka pal.mka községi elemi iskolai rendes tanítom ■ 

| lei; lilasiban végleg megerősítette.
Elvi hat.11 ozatok I parii gyékben. A

I : zta S. g' ly pénztárak létesítését a békéi-
-eged tagjainak választására összehívott illésen a

• ■ i. .rozza el. A segélypánztár alapszabályait a
1/.' ii- páros és segédtagjai az iparhatósági biztos 

■ ' elnöklete alatt tartami" ülésen álllapitják meg.
meg lapít a és jóváhagyása után a békéltető 

a .p-/ J módosítását saját hatáskörében sem
ha tz. alapszabály módosítása iránti határozathozatal 

’.ir közgyűlésének tartatott lenn.
A zabadkai sajtóperről >■ . .-it.--ub-s volt közölie

ip'ink i -zárnak.m u. 1 a kir. kúria a Mainuschich Stoczek 
' pori < :. az elitédt 8-.t-z.-k áltál benyújtott -emmi-eei panasznak 

• ? ad " másodszor i- megsemmisítette az ez ügyben hozott 
>|i i ii i-i it'letet így tehat harmadik végtárgyalásra ke

rül a sor.

■ A kncMiiadivat hódit. Baján is elhatározták a diákok, 
horiy kim 11 1 . -inek. Szenezy Győző főgymnáziumi igazgató meg 
is adta erre nézve az engedélyt.

ztvlseio választás Zontán. Zentái I írják lapunknak: 
hétfőn v a \ no.-i képviselők választása, moly alkalommal a füg

getlenségi párt győzött. Az uj képviselő testület mind az ölvén 
tagja függetlenségi párti.

’ A sztanlsitsl pósta-llgy. A temesvári postaigazgatóság, 
mint lapunkban irtuk volt — a sztanisilsi postamestert több 

rendbeli feljelentések alapján állásától felfüggesztette és erélyes 
vizsgálatot indított, melynek folytán Fiilöp Káhiián sztanisitsi pos
tamestert állásától végleg elmozdította. Az elitéit ez ellen a minisz
tériumhoz felebbezelt.

* Tűz. Vasárnap délelőtt tűzilárma zavarta fel az ajtatos- 
kodókat. a külvárosban égett egy kis szalma. Erre rá alig egy 
léd órára ismét megkondult a tíizharang es puskalövések uj 
tüzet jellcztek. Ez alkalommal nagy tűzzel voll dolguk derék 
tűzoltóinknak. A Kadisits utcában t'siipits városi adóvégrehajtónak 
háza égett el. Szerencsének mondható, hogy abban a nagy 
szélben a tűz tovább nem terjedt.

* llaynald érsek egyház-zenei alapítványa, llaynald 
kardinális-érsek pár év előtt elhatározta, hogy évenkint 300 frt 
stipendiumban részesít egy magyar egyházi zeneszerzőt, ugy, hogy 
a kiválasztott ez összeget három esztendőn át kapja. Mint halljuk 
<• stipendiumot tegnap Ítélte oda Zichy Géza gróf elnöksége alatt 
egy Bogisich prépost. Kaldy Gyula és Ihirtay Ede urakból álló 
bizottsága, a benyújtott pályaművek alapján. A bíboros főpap dijat a 
következő három évre Vavrinecz Mór budai es Kersch Ferenc 
nagyváradi templomi karnagynak adta 0 bizottság egyenlőképen 
felosztva. Halljuk ecy>zersmind. hogy llaynald kardinális e stipen
diumát a kalocsai káptalannál lelett tőkeösszeggel örök időkre biz
tosította.

* Tánczl’iizérke. Hercz.enberger S.udor tánezmester, újon
nan szervezett zenekarának közreműködésé mellett 1. lm 22-én a 
„Vadúszkürt" nagytermében t.iiiczlüzérket rendez.

* Halálozás. Ai kermann .József a „két fekete ló“ vendéglője. 
I. hó 13-án rövid betegséi' után elhunyt. Temetése nagy részvét 
mellett vasárnap mell, véghez. A tűzoltóság es zenekara, mely 
utóbbinak tagja volt, testületileg jeleni meg temetésénei.

* (•abonaiizlet. A gabonaüzlet ezen a heten, kivált a bú
zát illetőleg, kedvezőtlen volt, mert a többi gabonanemek ara ha 
nem emelkedett, de nem is hanyatlott A világ egyszerre és egé
szen indokolatlanul feltűnően bizalmatlan lett. A buza-árak nap- 
ról-napra hanyatlanak s a tulajdonosok örülnek, ha búzájukat ma 
adhatják el. mert megvannak róla győződve, hogy holnap már 
nem kapnak annyit érte, s igy kell mindennap gondolkoznunk, 
bút vidékünk is. mely eddig elég kitartó volt, csüggedni kezd s 
nyakra-főre kínálja áruját, nem fontolván meg. hogy önmagának 
árt vele. Búzánk legjobbnak van elismerve az egész világon, s 
azért nem szabad megengednünk, hogy ára még essék. A tulaj
donosok aggodalma és izgalma előbb-utóbb mégis lecsillapul, s 
bizonyára búzánk ára ismét fel fog emelkedni arra a színvonalra, 
amely akkora kivitel után, mint az idei volt, megilleti.

* Öngyilkosság. Zimmermann Frigyes jómódú torzsai 
lakós. f. hó 17-én istálojában felakasztotta magát. Midőn észre 
vették, már megvolt halva. Öngyilkosságának oka ismeretlen. 
Vagyoni visszonyai rendezettek.

* Nyomozás. Lopás bűntettének kísérletével vádolt, isme
retlen tartőzkodásu Német Mátyás, 27 éves, róm. kath. vallása, 
nős. mészáros, erős testalkatú, piros arcú, szóke liaju. az orrán 
egy vágás látható, vádlottnak köröztetése elrendeltetvén, felhivatnak 
az összes törvényhatóságok, hogy nevezett vádlottat, kinek utolsó 
tartózkodása Békés-Csuha volt, nyomozni s feltalálás esetén a 
legközelebbi kir. ügy-sz-éghez kifértetni szíveskedjenek. Szabadkai 
kir. törvényszék.

* IItilálozások. Rltobony Gyula volt topolyai kir. júrásbiró 
a napokban elhunyt. — Palásty Béla topolyai segédjegyző 
hosszas szenvedés után jobb létre szenderült.

* Elvetemült asszony. Magzat elhajlás miatt tartóztatta 
le a szabadkai rendőrség Oravecz Mariczát, kinek kuruzslasa miatt 
két emberélet esett áldozatul. A rendőrség átadta az ügyészségnek.

* Kéjmenetek Budapestre és Bécsbe. A hu>véti ünne
pek alkalmából e hó 20-án a szab, osztrák-magyar államvasut- 
lársaság magyar vonalainak, valamint a n.-becsk.-reki vasút összes 
állomásairól Budapestre kéjmuiietek mérsékelt menetdijak mellett 
rendeztetnek. Ugyanazon napon, Budapest állomás kivételével, 
valamennyi állomásról Bécsbe szóló, különösen mérsékelt memt- 
téri jegyek adatnak ki. Az ez alkalomból kiadásra kerülő menet
térti jegyek, az elindulás napját is beleértve, 10 napi érvényességi 
tartammal bírnak < s a visszautazásra, a futár és expresszvonatok 
kivételével, bármely menetrend szerinti személyszállító vonat hasz
nálható. A menetrendre és menetárakra vonatkozó felvilágosítások
kal szolgál vasút állomásunk főnöke.

* A kadét-Iskolák. Mint úrtesiilúnk a kadét iskolák szer
vezetében jelentős újítások fognak történni. A leglényesebb újí
tás az, hogy a kadét-iskolák látogatói, éppen ugy, mint a többi 
katonancvelő intézet növendékei, csak az iskolák elvégzése után 
fognak esküt tenni, tehat nem fognak n.int besorozott katonák ülni 
az iskolában. A fölvétel föltételeit enyhíteni fogják. A tüzérségi- 
és műszaki kadét-iskolába való felvételre ezután elég lesz az 
alreáliskola elvégzése, a gyalogsági kadét-iskolába pedig a kö
zépiskola harmadig osztaláyanak elvégzése után is be lehet jut
ni. természetesen fölvételi vizsgalat mellett. Az iskolapénzt a 
civileknél 120 frtól 60 írtra, a többinél 60 írtról 30 forintra 
szállítják le. A végzett növendékek közül a jobbak tiszthelyet
tesi rangot kapnak, a többi valóságos altiszti rangot. A zseni- 
kadét iskolát feloszlatják, de a több helyről fognak gondoskodni 

1 tehnikai katona-akadémiánál. A lovassági kadét-iskolánál a 
második iskolaévet véglegesítik.

’ Az áuosf cv.trir. Iiivcknek tudomásul adatik, hogy april 
2l-''ii ih'lcli'tt 10 ór<iio.i az e czélra kibérelt helyiségben úrvacso
rával egyb Aótött istmiiti-ztelct fog megtartatni, melyre a tisztelt 
hívok ezennel meghiv.Un .k. Gallé Emil egyházi felügyelő. Koros- 
>y Emil ág. ev. lelkész.

A lisztii/.lct e nleg sok kalamítással küzd. A belföldi 
fogyasztó tartózkodó irja a R Magyar kereskedők Lapja" — 
es meg az ünnepek -cm késztettek nagyobb bevásárlásokra, más
felől pedig a külföld e-.ik gyéren küld megrendeléseket. Eddig 
az volt a m zet. hogy a malmok első félévi üzleteredményo, mely 
rendesen rossz szokott huni, ez élben kivételesen nem lesz ked
vezőtlen. de ha a mai stagnáczió még egy ideig tart, a második 
évnegyed meghiúsítja az eddig táplált reményeket.

* Halálozás. Általánosan részvétet keltett Gorom.é szül. 
I’rokop Jozsa halálhíre. E fiatal kedves asszony anyjához jött le 
Zomborra - itt gyermek-agyban hall meg. Temetése kedden nagy 
részvét mellett ment véghez.

* Németcsediink. Kulán .Leseverein deutecher Bürger" 
ezimeii uj olvasókör alakult. Az olvasókör — mint halljuk Csúkyt 
fogja disztagjának im 2. I.isztani. Méltó kitüntetés ez, melyre a 
miniszter büszke lehel

♦ Mindazon tlszlolt Jó barátaink és Ismerőse nk. k k felejt, 
hetellon drága huloHunk Hornit Jánosno szil. 1 Irokopp Jozsa to- 
„„.lésen megjelenésekkel és .'.szilile reazx'to kel ajdalmunkal eint- 
bitéül szívesek voltak, ez ólon tagadlak Imlus koszom unkol, kt- 
, btva. Imgy Isten hasonló csapástól mj.m nmg intmhmkll. A gya- 
szóló család.

* öngyilkos huszár. Mim lapunk mull számában jelenik, 
SzubadU mellűit a patai ml'Ü’™ bii™r-Win.liúl . > kar
dot lalultak, melynek gazdája, mint minap kidurllll, Kitel..1 .lószef 
megszökött Imazár, előbb m;pbanki k.mvtrezutő toll. Már ekkor 
lölmorölt a gyanú, hogy a». eltűnt huszár megölte magút. Most 
a következőket írják lapunknak : Félegylnizán a napokban ogy ron
gyos, szeméire való rulniba öltözött legény bezörgetott a „h eher 
kereszt- rondéglöbo, azt mondnin pihenni akar, mert holnap 
tovább megy. KI is ment arra az útra, honnan nincs többé visz- 
szatérés. 7-én reggel fél 8 órakor ágyúban, katona revolverrel 
magút keresztül lőtte. A lövés a ti—i borda között hatolt a test
be s egyik májút, veséjét s a belek egy részét roncsolta össze a 
gyilkos golyó, zt belülről elzárt ajtót a szomszédban lakó csen
dőrök törték lel. A kilőtt revolver az ágyban lábúnál lalúllaloll. 
melyben csak egy végzetes golyó volt, do ez is elég, hogy ilju 
életét kioltsa, az asztalon egy névjegy voll „Kristóf József- nyo
mással. Amint nevét hallotta említeni, erősen felkiáltott: igen en 
Kristóf József vagyok. Halálos vergődése közben körte az egyik 
csendőrt, hogy még egyet lőjjöit bele, hadd halhasson meg. Teme
tése nagyszámú közönség részvétele mellett ment végbe.

* Az ibolynillat incgőrzósóro egy kertészeti szaklap 
a következő tanácsot adja: Szarától leszedett friss ibolyával 
meg kell tölteni egy légmentesen elzárható üveget és pedig 
olyanformán, hogy lerakunk egy réteg ibolyát, ra egy réteg 
konyhasót, ezután megint ibolyát és megint konyhasót, mindad
dig, mig az üveg meg nem telik. Az üveget jól elzárva hűvös 
helyre kell tenni és néhány hét alatt készen van az ibolyaillat. 
1 la a kellemes illatot használni akarjuk, az üveget rövid időre 
kinyitva a szobába teszszük és az egész levegő meg fog telni 
ibolyaszaggal, mely állítólag teljesen üde. Most, az ibolya sze- 
zonyában, kísérletet lehet tenni, jó-e a recept.

)( A „Csitaoiiicza^-sürcsarnokbaii husiéi első és máso
dik napjai! pilseiii sör csapoltatik.

ff Cognac mind gyógyszer. Hogy mily előnyben részesül 
a Berger Volks és társa ezég gyárából (Dornbachban, Becs mel
lett) eredő Cognac, legjobban tanúsítja azon körülmény, hogy a 
bécsi orvosi kar tekintélyéi gyógyczélra alkalmazzák azt. Ezen iá
iéban figyelemreméltó siker senkit meg nem lephet, a ki meggon
dolja. hogy ezen honi gyártmány szétküldése most még a külföl
dön is mindig uagyobb mértékben történik, holott ennekelőtte a 
külföld látott el bennünket a szóban lévő czikkel.

VEGYES HÍREK.
* Asszonyok uniformisa. A Katonai Lapok most megje

lent száma érdekes reformot ajanl a katonatisztek feleségeinek az. 
öltözködés tekintetében. Nem egyéb ez, minthogy ezentúl ők is 
egyenruhában járjanak, a mi kétségtelenül sokkal olcsóbb viselet 
lenne, mint a folytonosan változó divat szerint való öltözködés. A 
„K. L.“ ugy tervezi, hogy a kalonatisztnéknek is kétféle egyeu- 
ruhájok legyen, mint a férjeiknek és pedig közönséges, meg disz- 
ruhájok. A rendes ruha alja elől egészen sima, rúncznélküli, hátul 
sürú. paraszlránezba szedve. Hatul a derék alatt mérsékelten emel
kedik, a mi azt jelenti, hogy a türnürnek meg van üzenve a há
ború. A ruha alsó szélét piros keskeny posztó szegélyezi, épp ugy. 
mint a tiszti köpönyeg szélét. A derék övvel van összeszoritva. 
A fejre nyáron ilorentin kucsma, leien rubakelméból való hason
ló kucsma jönne. A díszruha ugyan olyan, mint a rendes, csak
hogy zsinorozással van az alj is, a derék is díszítve s a fejre ca- 
pote jón gyöngyből vagy csipkéből. Az utcai kabát katonai atilla 
szabása szerint készül zsitiórdisszel. Meg volna határozva az ék
szer is: pilykealaku fülbevaló, keskeny arany vagy ezüst karpe- 
recz cs óra fekute zsinóron. A ruha sziliét illetőleg nem volna 
szabály, azt a hölgyek tetszés szerint választhatnák, lalamint zse
bel is tetszés szerint varrathatnának. Arról azonban nem ir a „K. 
L.“ hogy vajon az egyenruhán ki lesz-e tüntetve a férjek rang
fokozata s hogy e szerint tisztelegnek-e majd a katonalisztnék 
egymásnak.

* Modern házasságok. Egy szegszárdi lapban a következő 
hirdetést olvassuk rBocsánatot kérek." április hó 3.-án ünepélyesen 
bocsánatot kértem feleségemtől, kit L. Cs. úr társaságban B—j, 
C—j. R—j és B—b urak elölt illetlen szalukkal megtámadtam. 
Annál is inkáb vontam vissza szavaimat, mert azokat beszámithatlan 
állapotban mondottam. Miután nőm megbocsíjtolt közöttünk a leg
szebb viszony helyreállt. Ezt akartam az érdekelt feleknek a sajtó 
útján is tudomására hozni. Pakson. 1889. Április hó 4-én. Szily 
István dijnok.

* A papa szeretője. Egy dúsgazdag bécsi háziúrnak a 
tragikomédiájáról Írnak az osztrák fői áros napilapjai. A szegény 
öreg ur élete alkonyatán jött rá arra a tapasztalatra, hogy az. 
asszonynép csakugyan ingatag s ez annyira elkeseritetlo, hogy 
majd megölte magát bujában. A derék háziúr egy Erna neiü 
kis chansonetle-énekesnő iránt oly melegen érdeklődött, hogy 
atyai gondoskodása végre feltűnt valakinek, a ki a családnak tit
kos jóakarója. Ez a jóakaró megírta a dolgot a háziúr felnőtt 
fiúnak, aki megmutatta a levelet a papájának. Volt egy kis zavar, 
meg himezés-húmozás, de utoljára is vallott az öreg. Elmondta, 
hogy a dolog igaz, de megígérte, hogy nem viszi túlzásba a 
prolekeziót. így lett a béke s a papa tovább is imádta Ernát. 
Xemsokúra ezután ismét levél érkezett a család titkos jóakarójától 
s ezúttal egyenesen a papát figyelmeztette, hogy Ernácskának kí
vüle van még valakije. Az öreg ur nem hitt a szemeinek. Lehe
tetlen az, hogy egy olyan aranyborjúval könnyelmű játékot űzzön 
valaki. De azért nem hagyta nyugodni a dolog és még aznap al
kalmatlan időben nyitott be a kis énekesnőhöz. A mit olt tapasz
talt, az felülmúlta várakozását. Szó szót adott, a leány végre ki
jött a sodrából, csípejére tette a kezét s kikergette a szegény pa
pát. Ez az eset annyira magánkívül hozta a hatszoros háziurat, 
hogy egy Bécshöz közel fekvő nyaralójában magára lőtt. Nem jól 
talált s alkalmasint megmentik az éleinek.

kikulde.se


Irodalom.
Ország-Világ. Az „Ország-Világ", e legnagyobb és 

legszebb magyar és szépirodalmi lap, mely Benedek Elek gondos 
szerkesztésében évről-évre nagyobb kedvoltségnok és elterjedésnek 
örvend, az újévvel fennállásának tizedik évfolyamába lépett. Sokkal 
szebb múlt áll e lap mögött, semhogy hangzatos programinra 
volna szüksége. Az „Ország-Világ rendes tartalma : egy eredeti 
és egy fordított regény, több novella, tárca, ismeretterjesztő köz
lemények, élet- és jellemrajzok, költemények s a nők részére 
„Nők Világa" cziinen egy gondosan szerkesztett rovat, melyben 
számos divatkép, divatlevél, háztartási közlemények, s egyéb nőket 
érdeklő apróságok vannak közölve. Az „Ország-Világ" előfizetői 
évenként hat művészi becsű fény- és szinnyomalu műmellékk-iet 
kapnak s őzen kívül minden évben jelen meg külföldi képes lapok 
példájára egy rendkívüli ünnepi szám, melyet mig nem előfizetők 
csak 50 krért szerezhetnek meg. a következő évi uj előfizetők is 
ingyen kapják egész éven át. Ilyen volt 1888-ban a karácsonyi 
ajándékul szánt ünnepi szám, mely a képviselöház öt ven iró tag
jának arczképét közli s ugyanazok nagyérdekü dolgozatait, m'-v- 
aláirásuk hasonmásával. Megjegyezvén, hogy a nagyérdekü szám
hoz a benne levő művészi képeken kívül ( Litzen-Mayer, Kaulbachtól 
stb.) egy nagy szabású szinnyomatu műmelléklet is volt csatolva 
(Thtiman: „A szerelem tavasza"), azonkívül egy csinos népdal 
zongorára, s hogy o számot ugv közvetlen a kiadóhivatalnál, mint 
bármely hazai könyvkereskedés utján meg lehet rendelni. Közöljük 
néhánynak nevét az e számba közleményeket adott képviselők 
közül. Nevezetesen Jókai, Csernátouy. Mikszáth, Vadnai Podma- 
niczky, Ábrányi. Kaiis. Hegedűs, Visi. Beksics, Láng. Fűik, 
(irünwald, Apponyi, Szathmáry, László M., Asbóth, Bérzeviczy. 
Wekerle, Ilelfy, Irányi, Illyéss Bálint, Grecsák stb. E nagyérdekü 
számot az 1889-ben belépő előfizetők ingyen kapják. Az „Ország- 
Világ" munkatársai a régibb és újabb iró nemzedék legjelesebbjei. 
Az újévvel Boniczkyné-Bajza Lenke: „A hegység tündére,, czimű 
költői szép és igen érdekes regényének közlését kezdette meg : 
mellette még Braddon „Klára" czimű rendkívül érdekes angol 
regényét. Az ápril-juniusi czimű érdekfeszitő regényét közli > 
mellette még egy fordított regényt. A magyar mágnások szalon
jainak és műkincseinek bemutatását, mely érdekes cziklusban a 
nagy közönség előtt egy eddig kevésbé ismert világot tárt fel, 
az Ország-Világ — tovább folytatja. Tanítók és tanítónők 1<> frt 
helyett 8 frttal fizethetnek elő az „Ország-Világra", melyet 8 
frtért rendelhetnek meg az „Egyetértés" és a „Budapesti llirlap" 
előfizetői is. A szerkesztőség nagy gondot fordít a talány rovatra 
is s a talánymegfejtő olőfizetői közt hetenként értékes könyveket, 
zeneműveket, orodeti rajzokat sorsol ki. Az „Ország-Világ„ könyv
árusi utón is megrendelhető Mutatványszámok kívánatra ingyen kül
detnek. Előfizetési föltételek: Egész évre 10 frt Félévre 5 frt Negyed
évre 2 frt 50 kr. Egy hóra 85 kr. Egyes szám 20 kr. Füzet (kettős 
szám)40 krajezár. Az „Egyetértés-sel együtt rémiéivé: Egész évre 28 
frt Félévre 14 frt Nogyedévro 7 frt A „Budapesti llirlap-pal együtt 
rendelve: Egész évre 22 frt Félévre II frt Negyedévre 5 Irt 
50 kr.

— Újdonság;. Sztehlo, keresztény vallástan 20 kr. Dr. 
Plósz, a magyar váltójog kézikönyvé, másodig kiadás 4 frt. Dr. 
Neumann, a francia reirkamara vitai az elsöszülöttségről 3 Irt. 
Jókai, A lélekidomár, regény I— V kötet 6 frt. Thaly II. Rákoczy 
Feroncz ifjúsága 1676—1701 1.50 t'.-iky. Jóslat, vígjáték 5 fel
vonásban 2. kiadás 1.20 Justli Zs. Paris elemei I frt. Mikszáth 
K. összegyűjtött munkái : Az apró Gentry és a nép 2 frt. Deme. 
magyar nyelvtanítás 60 kr. Egyetemes Regénytár IV. és 14. kö
tet, Raineau orvos 2.50 Dr. Pisztory, Osztrák-magyar monarchia 
statisztikája 2 frt. Péter Dénes. .Jó kedvemből, humoros elbeszélé
sek 1.20 Prochaska, Eisenbahn Karié 1889 I frt. Potier. das nőne 
Wehrgesetz. vöm 11 April 1889 30 kr Dr. I.onis Brom. Dantoné 
des Herzens Criminal román 50 kr. Dr. Louis Brom. Hedviga 
die Rebellenbraut Criminal romait 50 kr. Kapható Sebőn Adolf 
könyv, zenemű és papirkereskedésében Zombor.

A budapesti értéktőzsdéről.
A „Magyar Pénzügy" jelentése.

A lefolyt hót egyike volt a Icginozgahnasabbaknak. 
Ennek legfőbb oka a valutaszabályozás Ilire volt, melyre 
az összes papir-cziinletek rohamosan emelkedtek. A 
valuta-kérdés józanabb megítélése természetesen reali- 
zácziókra vezetett, de ezek nem voltak oly mérvűek, 
hogy lényegesen alterálhatták volna az emelkedett ár
folyamokat.

A sorsjegytörvény befolyást gyakorolt a sorsjegy- 
piaczra. mert minél több bélyeget ragasztanak a sors
jegyekre, annál drágábbak lesznek. A tőzsde hangulata 
általában szilárd volt és emelkedés konstatálható minden 
téren. A bankrészvények újra kedveltek és nem alap
talanul, mert a pénzintézetek üzleti konjunktúrája igen 
kedvező. Lényegesen elősegíti a tőzsdei spekulácziót a 
pénz állandó olcsósága, mely nélkül a nagy kötelezett
ségeket ily hosszú időn át csakugyan nem lőhetett volna 
föntartani.

N 0 V E L L A T A R.
Egy csók.

Nénidből szabadon fordította R. I.
(Folytatás.)

„Egy ily ember később, ha már szenvedélye irántad kihalt, 
sohasem bocsáthatná meg eljárásodat. 8 ha most szeret is, de 
ome tetted keserves órái nem maradnak el, elhiheted, mert elő- 
ro látom e házassíig szomorú következményeit. Talán elfelejted 
azt, hogy te szegény vagy, habár minden kényelemről is gondos

kodott atyád, de vagyonra nem tehetett szert, s igy jövendő fér- i 
jednek személyeden kívül cl-vehet nem ndhitls/, Kérimk sincsen 
vagyona és fizetéséből csak nagyon szegényes életmódra telik. A 
szegénység a házas életben nagyon költői lehet képzeletben, de 
a valóban nagyon is prózai, mert minden keserűség kúlíorássa."

„Tudom ezt mind kedves sógorom, elhiheted, hogy bizony 
boldogabb volnék, ha gazdag hozományra számíthatnék, de nem 
hiszem, hogy Kéri ezt valaha velem éroztetné."

„Nem, ezt talán nem, — mondá Hartai már egész nyugod
tan — csak egy szép napon, ha szükségben lesztek, családotok 
is lesz már, arra a meggyőződésre fog jutni férjed, mily teher 
vagy te neki, s úgy fog veled és rólad beszélni, mintha te kény- 
szeritetted volna házasságra" . . .

„Ne tovább kiáltott Aranka elfojtott, siró hangon, .sze
mei könnyben úsztak ilyesmit ic gondoljon, még kevésbé
mondjon felőlem valaki.

Ezt nem akartain, Istenemre mondom, nem akartam, nem 
kényszerítők senkit sem. hogy nőül vegyen. Szavamat adom, ked
ves sógorom, elmegyek Ferivel a Imvá csak kívánod, én tőlem 
nem fog Kéri mit sem hallani, nem bánom vegyen el egv gaz
dag leányt, boldoguljon azzal s ne tekintse azt a későbbi években 
tehernek !“

Szegény leány! Ezen párbeszéd egészen megfosztotta nyu
galmától. nem tudott aludni, mert bármennyire is hitte, hogy só
gora beszéde nem volt ment minden önérdektől, szavainak igaz
ságát mindazáltal kénytelen volt átlátni Mert ha már sógora ma 
már igy gondolkodik, talán Kéri is idővel igy beszélhetett volna 
róla, s leginkább bántotta a szemrehányás, hogy egykoron férje 
őt tolakodónak fogja mondani. Gondolatait keserves sírása váltotta 
fel, inkább kívánt volna meghalni ő. mint Irén testvére, hogy 
csak ezen csalódása ne érte volna. Igv oda volt szép álma sze
relme. boldogsága, mindene '

Aranka Ígéretéhez képest nem sokára kis bugával útnak in
dult. de anélkül, hogy ezen utazásáról Korit értesitette volna, de 
még üzenetet sem hagyott számára, ki csak néhány nap múlva 
értesült elutazásáról. Távollétének első heteiben minden méltatlan 
kodás dac-zára, még mindig remélte, hogy Írni fog és tudatja vele 
hirtelen elutazásának okát, hisz egy sor, egy szó Aranka kezétől 
mindent jóvá tehetett. De midőn hetek, hónapok múltak és min
den várakozása hasztalan volt már. magamagát kezdte balgának 
hinni, hogy egy leány oly könnyen felhasználhatta játékszerül, s 
ő egy csókjáért szivét ajánlotta fel a kaczé-rnak, ki oly ügyesen 
értette őt hálójába szőni.

De bármenynyire is neheztelt Arankára, s bár mily oka is 
volt reá. még sem volt képes emlékezetét szivéből kitépni.

Körülbelül egy év múlhatott el Hartainé halála óta, midőn 
Kéri egy barát jától azt a meglepő hirt hallotta, hogy Hartai őrnagy 
3 havi szabadság időt kapott, s Nizzába ment leánykájának és 
sógornőjének látogatására, kik már hosszabb ideig távol vol
tak hazulról ; barátja még azt is közölte, hogy hírlik, mintha 
Aranka k. a. többé nem térne vissza, hanem valószínűleg az őr
nagy egy fiatal feleség társaságában fog megjönni. Az ily hí
rek Korit még inkább felbőszítették, de nem. hogy elidegení
tették volna Arankától, kit most még inkább vágyott bírni.

Nizza egy kies villájának erkélyén ült Hartai. ölében Feri 
leánykája oldalán pedig Aranka. Megérkezésének első estéjt.- volt 
ez. Az őrnagy leánykáját a legjobb egészségben érte, ki atyja 
megérkezte fölött teljes örömében volt. Hartai elbeszélte Aranká
nak atyja hogylétét, mint töltötték a hosszú téli estéket, mennyi
re vágyódtak már őket viszontlátni, hogy alig múlott óra, mely
ben róluk nem beszéltek volna, mennyire örült a cselédség is, 
midőn értesült, hogy most haza jönnek . . , .

Egyszerre csak elhallgatott a házbeliekről beszélni és saját 
érzelmeit ecsetelte, mennyire várta e pillanatot, hányszor gondolt 
reá, mint idézte fel emlékében a régi ismeretségüket, barátságu- 
gukat, nem is barátság volt az. hisz már kis kora óta szerette. 
Hartai beszédében egyre jobban kimelegedett, majd halkabban, 
de annál szenvedélyesebben kezdett beszélni, a leány areza csak 
halaványodott. mig az őrnagy végre elhallgatott, s mintegy vá
laszért esdekelt. mert szemeit Arankára szegezte, de a leány csak 
nem tudott szóhoz jutni. így ültek egy darabig némán egymás 
mellett, mig végre ismét csak Hartai szólalt meg:

„Feledd el a múltat kedvesem" susogott gyengéden, s anél
kül. hogy válaszát bevárná. Arankát karjai közé zárta, az elmúlt 
évek vissza fojtott szenvedélye kitört belőle, s forró csókokkal hal
mozta el ajkait, szemeit, haját. Aranka mindent eugedett habár 
szemei könnyeztek. Hát másodszor is okozzon férfinak bánatot 
tudta-e ennek szivét is vissza utasítani ? Mintha az őrnagy kö
nyörgő szavai között leánykája szavait is hallotta volna. Maradj 
nálunk Aranka maradj nálunk I „Manó — szólt végre egész nyu
godtan, kezét sógora vállára lévő a helyzet köztünk megválto
zott már. nem vagyok a vig Aranka, mint régen : de ha beéred 
azzal a mi még maradt belőlem, úgy elfogagadom ajánlatodat!

Négy hét után a hírlapok már közöltek Hartai őrnagy eljegy
zését Arankával. — Midőn Kéri már biztos volt hogy szerelme mily 
gyászos véget ért. áthelyezietéseéjt folyamodott, s kérelmét vala- 
Inira elintézték ; igy hát elhagyhatta a fővárost anélkül, hogy 
Arankával találkozott volna. Szerelmét kihaltnak vélte, hogy is 
tudta volna szeretni, midőn csak megvetette.

Evek múltak el, Hartai házassága a lehető legboldogabb 
volt, soha semmi sem zavarta ogyolértésüket, boldogságukat. 
Hartai a sors által nyújtott kárpótlással beelégedett, nem is kívánt 
egyebet. Szerelme még mindig oly lángoló volt, mint első pilla
natban, minden alkalmat megragadott, hogy nejét figyelemben 
részesítse, minden kívánságát tőle tolhetőleg igyekezett teljesíteni. 
Arankának csak két kívánsága nem teljesedhetett. Egyike ezeknek 
közös kívánság volt, talán még inkább férjéé, mint az övé, az t. 
i. hogy boldog házasságuk egy gyermekkel oldassuk meg, o 
közös óhajtásuk csak nem teljesedett, bár mennyire is óhajtották. 
A másik kívánság Arankáé egyedül volt, mélyen elrejtőzve őrizlo 
azt szivében, nagy félelemmel őrizte titkát. Egy sirgödör volt 
szivében, molyról már senkisem beszélt, egy sir, melyben leány
kori álmai, egy nyári délután kedves emlékei, s egy elveszotl 

személy utáni gyásza volt eltemotve. Mindt-z meghalt reá nézv- 
úgv akarta ő. új’V fogadta esküvője napján. Ah, milv sokszor 
gondolt az apostol szavaira: akartam, de nem tehettem. Csak 
egyszer szeretett volna még Körivel találkozni, csak egyszer 
akart vele beszélni, mint azt Nizzából többször készült neki 
megírni, de mindig elmaradt. El akarta mondani, miért mondott 
lo az ő, Kéri jövője érdekében .szerelméről, bár mennyire is fajt 
az neki, igen csakis az ő boldogságáért határozta cl magát ezen 
lépésre, bár hogy is magyarázta legyen azt Kéri, de azért meg
lőhet győződve, hogy sohasem fog megszűnni őt szeretni, csak 
nagy nehezeu tudott szivének ellenlállni, de feláldozta magút 
szerelme tárgyáért.

Igy mull el öl év. annélkül, hogy Kénről valamit hallott 
volna, sőt azt sem tudta vájjon életben van-e még ?

(Vége köv.)

Történelmi naptár.
Ápril II.

1806. (iríin Anast. költő (gr. Atiorsperg Alit.) szül.
1814. I. Napóleon leköszönt.

Ápril 12.
1798. A svájez helv. köztársaság lett.

Ápril 13.
1844. Arányi Béla m. iró és gym. igaz. szül. Bpest.
1849. A szászók és bajorok rohama a düppeli sánezokra. 

Ápril 14.
1690. Apafi Mihály I. érd. fejed, megh.
1759. Hiindel zeneszerző megli. London.
1865. Lincoln, az egy. állam elnöke meggyilkoltatása. 

Ápril 15.
1797. Thiers Ad. fr. állami'., a köztárs. cin. szül. Marseille.
1883. Frigyes Fér. mcckl.-schw. nagyiig, megh. 

Ápril 16.
1867. Az e. német szövets. alkotni. elfogadása.
1871. Német bírod, alkotmányt kap.

Ápril 17.
1521. Luther a vvormsi országgy. előtt.
1790. Franklin, a villámhárító feltalálója, megh.

1 t ílll t A’ llk'.

Vezeti: SIRIU8.

Beszédbe ereszkedett az apa a fiával. A többi között az 
adóbehajtásról is előkerült a szó.

Erre a kis Károly ily szavakkal fordult az atyához :
— Papa, az adóvégrehajtókat is az Isten teremtette?
— Már hogyne! Miért kérdezed fiam?
— Hát csak azért, mert é n bizony nem tere m tette m 

volna őket!

Vizitálja a baka-káplár a ezugját.
Végig megy egyszer, végig megy kétszer, s mindent 

rendben talál.
Egyszerre azonban megáll Kálin Kóbi freiter jelölt előtt.
— Kőim! Magának az orra nem „vortschrift" szerint áll. 

Hogy mer ilyen nagy görbe orral berukkolni ?
Kitérem átossággal vitéz. . . .
Semmi kérem. — ha holnap reggelig meg nem repe- 

ráltatja, - rapportra viszem.

Tanítja a tanító a számtant és ez alkalomból felír a táb
lára egy számtani feladványt.

Azután odafordul a kis nebulókhoz és igy szól:
— No fiaim, ki találja el ezt a föladváynt?
Jancsi gyerek magasra nyújtja a kezét és egyre kiabálja
— „Eén tanító úr"!
— No hát találd el!
Jancsi gyerek erre a másik kezében szorongatott kalamárist 

úgy oda vágta a táblára irt feladványhoz, hogy a szétfrecscsent 
ténta legott szerecsenre festette a tanítót, s ezután nagy garral 
igy szólt:

— Lgy-o, hogy eltrafáltanm ?
*

Rósz fal tett a tűzre az lezik, amiért azután a biró elé 
került.

Persze a vallatásnál mindent tagadott.
Kihozta ez egy kicsit a sodrából a bírót és ily szavakkal 

rivalt rá a delikvensre :
— Es le meri mind arra tenni az esküt, amit elmondott ?
— Szerelnék!) én olejan valamit!) láthni. thekinthetes biró ór. 

amire én nem thennékh le az eskhütli, válaszolá az k-zig.
*

Elküldi a majsztram az inasat borért és a mellette fekvő 
lábszijra mutatva mondja :

— Siess, mert . . . ég a pokol!
A csirizzel teljeslábtyü művész megértvén a különben 

eléggé- érthető magyarázatot, mint a villám kapta a boros üveget 
és elrohant.

A nagy sötétben azonban felbukott a lépcsőház előtt, s nagy 
robajjal gurult le a lépcsőkön.

Meghallván ezt a majsztram. utána kiált :
- Mit csinálsz te semmire való kölyök ? Talán kitekerted a 

boros üveg nyakát ?
Nem bizony, hanem csak megpróbáltam, hogy megkar- 

czolja-o az üveg a márványt.
*

Elszegődik a Boris szobaleánynak.
Szegődéskor kérdi tőle házi asszonya, hogy van-e neki külön 

szeretője ?
Boris egy kissé olpirulva hobegé, hogy : igen egy
— Azt nem tűrhetem, — vág közbo az asszony.



Nem akarom, hogy idegen ember ; 
hanem hozzánk már két év óta jár egy 
minden cselédünknek a szeretője volt. - 
tarthatja.

— Akarja?
— Igenis, kézit csókolom hisz én is azt

Magyarázgat a tanár a szerelemről.
Magyarázat után felhívja egyik figyelmetlen 

mondja neki, hogy deíiuálja. hogy mi a szerelem?
A tanuló, kinek a szivét egyszer már nagyon megsebezte 

a szerelem, föláll és hirtelen oda vugja e szavakat :
— A szerelem olyan mint a madár, mely ha szárnyra kap, 

hirtelen elszáll.

Menet-rend.
{Érvényes 1888 évi október 11Ó 1- ólól.
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Állomások 502. 1 506. j 504. 512.
kel. . X| gyors '. omn. x.

Szabadka Hóiul;.> s..)4 1.46 0. 6.10 1 1.3<>*
( -autav, r - 1 2.29 — ti.37 12.86*
Topolva . 1 ■= = 3.05 fi.58* 7.02 1.22*
Iluu\e> Fokétvhegy 3.42 7.17* 7.26 2.10*
\. i l'.i'Z Kula . c = 4.11 7.31* 7.49 2.52*
Ö-Kér . ■ "S C- 4.39 7.46* 8.1 1 3.32*
Kiszács . 5.06 — 8.29 4.41*
1 jsidek (vendéglői. . i 10.49 1 ő.bO 8.23* 9.03 5.24*
Zimonv érkezés . 12.18 9.04* 9.55* 11.15
Belgrád érkezés . . 12.32 1 — 10.10* 11.35

Budapestről 
vegye> vonal

A
unit

.Állomások

l<

Állomások

6.46*

NYÍLTTÉRI.

kozik
81

közlekedő vonatoknál az 
mint személyvonat közlekedik.

sz. vonat csati
811.

Szabadkán Budapest, Belgrád 
. vonat csupán Budapest-felé

Baja indulás 
Bikitv Borsód 
Bács-Almás 
Csikeria
Szabadka érkezés

501. 1 503. | J’I3. J 507.
.•xpo- gyors v.l z-m. v M-y v.
2.30* 5.35* 5~55* 5.1 ti

í 2.44* 6.00 6.30 5.48
4.16* 7.39 9.54 8.17* 10.56*

| = — 10.30 8.4 o* 11.49*
8.10 10.57 8.58* 12.26*

z- 8.25 11.30 9.21* 1.20*
8.39 1 1.55 9.39* 2.09*

; 2 8.57 12.36 10.06* 3.05*
7; 9.14 1.04 10.27* 3.43*
6.01 9.34 1.45 10.52* 4.35*

Belgrád
Ziinony 
Újvidék 
Kiszács 
O-Kér
V.rbász 
Hegyes
Topolya . .
(’santaver 
Szabadka érkézé

A Zinmnyból Budapest léié közlekedő 513. sz. vonat Sza
badkáig mint vegyes, onnét Budapestig mint személyvonat köz
lekedik. valamint az 507. sz. személy vonat Szabadkáról mint 
vegyes vonat közlekedik Budapest felé.

Állomások ! 812- I 804. 1
-z,m. v.|

814

Szabadka (vendéglő) indulás . i 5.40*  ; 2.10 6.40*
Tavankut . . . . . - I 6.15 2.35 I 7.20*
Bajmok . . . . . . 6.40 2.55 | 7.49*
Nemes-Militics . . . . - . 7.2o 3.25 8.42*
Zombor.......................................... . 1 8.05 i 3.47 i 9 27*
l’rigl. Szt.-lván . . . . . ] 8.36 4.08 10.02*
Szónta ...... . I 8.55 1 4.22 110.24*
(tömbös (vendéglő) . | 9.11 : 4.34 10.43*
Erdőd ..................................................... . 110.40 5.25 11.43*
Halya..................................................... . 11.29 5.39 3.07*
Dráva-Szarvas . . . . . 111.50 i 5.56 3.30*
Eszék ..................................................... . 12.21 | 6.18* 1 4.03*
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ASOULAC-I APÁTSÁG ( Franczia-Ország)

Dóm MAGL’ELONNE, prior 

Fötisztelendö Benedek rendi atyái

A FOGVIZE, FOGPORA esFÖGPASTAJA
’ 1 2 ARANY ÉREM : Brussol 1880, London 1884

A logxnag&sabb kllüntotósok
i | Foltalftltotott ik övön B0UR8AUD PÉTER

ac I prior aitaí

K—-A « A fötisztclendŐ henedekrendi atyák fogvi- 
_ i zenek használata, naponkint néhány cseppet 

) viz.be véve, megakadályozza ■■s gyógyítja a 
tágak odvaeságát melyeknek fehérségét é.-.

1'1] szilárdságot kölcsönöz, a inennyiben a íoghust
> |i erősíti s teljesen cgvBZségCBsé változtatja.
' jjl '■ Szolgálatot teszünk tehát olvasóinknak,
■ midőn őket ezen régi ea nracticuH készítmények- 
24 figyelmeztetjük, melyek a legjobb gyógy

■ ■ szert és a fogfájits ellem egyedüli óvszert képezik
K A hjz ■JjJlopUlltt 1807 beo Crpi ||M 106 4 108, ni Crsn-ft Ufi»

J VcserÜKynok OLuUlll BORDEAUX
K.IP’ !■■■ ■ I r/en nag/'M illatl/trilínil, g/6g/nertirban ii ibfeiktHibtn ■
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tanulóját és

járjon a házunkba; Szögöd — S z a b a d k a.
huszár káplár, aki Állomásuk 701. 703. 711.

N.-Várad indulás.......................................... - — 9.26
Szeged „ .......................................... 7.50 11.44 8.50*
Horgos 8.29 12.25 9.36*

akartam mondani! Pulics érkezik..................................................... (1.114 1.00 10.15*
Palics- indulás........................................... 9.06 1.02 10.17*
Szabadkára érkezés .... 9.24 1.20 10.36*

Szabadka indulás 
Csikeria . 
Bács-Almás 
Bikitv Borsód

Állomások i szem.
. IIÓ.26 
. 11.05

6.50*
7.51*
8.47*
9.21*

10.00*

Eszek indulás
Dráva-Szarvas
Dúlva indulás
Erdőd érkezés
(lombos indulás
Szónta .
l’rigl. Szt.-lván
Zombor
Nemes-Militics
Ba jutok
Tavankut
Szabadka érkezés

A só:
Baja és Szeged léié.

Mogjegyz.és: az esti 6 órától reggeli 5 óra 59 perczig terje
dő éjjeli idő *-gal van jelölve.

Schwarzo Seidenstoffe von 60 kr. bis fi. 11.65 
p. AKetcv - - gírttt unb gcniuftcti (ca. 180 berfd). Elunt) — 29 e i fj e 
Seibcuftofic von 60 t r. bi8 fi. 11.45 p. életet — 
glíitt unb gemuftert (circa 150 üevid). Elunt.) — üerfenbet vőben 
unb ftúrfiucife porto- unb jollfrci bnö oabrit Tcpot G. llenncbcrg 
(Sl. unb t. fpoftiefernut), Zürich. '.Wuftev umgetjenb. íöviefe (oftcu 
10 fv. IjJorto.

* E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: l)r. MOLNÁR GYULA.
Kiadó: OHLÁT KAROLY.
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Oblát Karoly könyvnyomdájából, Zomborban.

993. szám
tkvi. 889. f

Árverési hirdetményi kivonat.
A zonibori kir. törvényszék mint telekkönyvi ható- 

ság közhírré teszi, hogy Kopp Ádám végrehajtatónak Pav- 
kov Péter végrehajtást szenvedő elleni 190 frt tőkekö
vetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a zom- 
bori kir. törvényszék (az apatini kir. járásbíróság) terü
letén lévő Ó-Sztapáron fekvő az ó-sztapári 80. sztjkvben 
Pavkov Péter nevén álló A t ll98b2 Itrsz. 1 hold 
400 |~|-ölnyi szántóra 430 Írtban megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan 
az 1889. évi május hó 4-ik napján délelőtti 9 órakor 
Ó-Sztapár községházánál megtartandó nyilvános árveré
sén megállapított kikiáltási áron alól is eladatni Jog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan bee.s- 
árának 10%-át készpénzben, vagy az 1881: L.\. t.-ez. 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügymi- 
nisteri rendelet 8. £-áhan kijelölt óvadékképes értékpa
pírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. L.\. 
t.-cz. 170. §-a értelmében ti bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt Zomborban 1889. évi márezius hó 7. napján.
A zonibori kir. törvényszék mint telekkönyvi ha

tóság.

ti

A Drelier Antal-félo 
kiviteli palaczksör 

DIETRICH és GOTTSCHLIG
BUDAPEST 2

vagy DREHER ANTAL Kőbánya.
teljesen leülepedett, tehát tükörtiszta kiviteli sör szétküldése, folyton 

friss üvegtöltésben, a minőség humisitlan volta mellett kezessé-; vállaltatik. 
Nagybani fogyasztóknak jelentékeny árengedmény.

Árjegyzékek mindenfelé ingyen és bérinentve.
Miután gyakran történik, hogy idegen készitményíi 

és gyöngébb minőségű sörök ..Dreher Antal kiviteli sör" 
czim alatt forgalomba hozatnak, a t.cz. Dreher-féle kivi
teli sör fogyasztóknak a hatóságilag ollalmozott üveg
ezőnként, melyen a Dietricli és Gottschlig név okvetlen 
kell, hogy rajta legyen, kiváló figyelmükbe ajánljuk.

A legjobb kéziliarmoniuinok
I, 2 és 3 gazdag hangsorral.

OrcliCNter-llurmonluin 
fém hangokkal és bőrohlallal, saját 
gyártmány, úgy a többi hangszerek 
és hegedűk, ciiherák, flóták, kiari- 
nettek, trombiták, zenélőm&vek, ze
nélődobozok, s/.ájharmoniumok, ok- 
karinák, kintornák, (verkli), aristo- 
nok, madárverklik, zenélő albumok, 
sör- és borpoharak, női szükségletek 

■zenével stb.
1G—20

TRIMMEL N. JÁNOS
harmoniuin-gyár Becs. VII.. Kaiserstra»e 
74. Árjegyzék harmoniumokról és hangsze

rekről bérmentve.

rrwa *


